
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES - REM
700, 722, 40X SHORT ACTION 20 MOA

EGW Remington 700, 722, 40x Short Action Heavy Duty Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or
tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in
scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100" lower
than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer to the
barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: REM 700, 722, 40X SHORT ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000150
Mfr. No.: 80002
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 208mm
UPC: 841370108848

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für REMINGTON 700, 722, 40X
SHORT ACTION HD SCOPE BASES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der EGW Remington 700, 722, 40x Short Action Heavy Duty Scope Bases. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen
Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Bewahren Sie alle Sicherheits und Installationsanleitungen an einem sicheren Ort auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Ringen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage, um sicherzustellen, dass keine Lockerungen oder Beschädigungen
vorliegen.
Verwenden Sie beim Anziehen der Schrauben das empfohlene Drehmoment von 20 Zoll lbs und einen
Tropfen blauen Loctite, um ein Lösen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit beeinträchtigen
kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Reinigen Sie die Montagelöcher des Gewehrs, um eine ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.

Installation:

Richten Sie die Scope Bases mit den vorgebohrten Montagelöchern des Gewehrs aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Innensechskantschrauben und den Torx®Schlüssel, um die Bases
sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu gewährleisten.

Nutzung:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe ordnungsgemäß angezogen sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Überprüfen Sie nach der Montage die Ausrichtung des Zielfernrohrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um die Sicherheit während der Nutzung der
EGW Remington 700, 722, 40x Short Action Heavy Duty Scope Bases zu gewährleisten. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat oberste Priorität.
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REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD
SCOPE BASES Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty Scope Bases. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect the product for any damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the scope bases are securely mounted before using your firearm.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings to ensure proper fit and safety.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope bases.
Apply a drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening during use.
Avoid using the product in extreme weather conditions without proper precautions.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the scope bases.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your firearm.
Align the scope bases with the mount holes, ensuring a proper fit.
Insert the Torx screws into the holes and tighten them gradually.
Use a torque wrench to secure the screws to 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

Mount your scope onto the installed bases using compatible scope rings.
Adjust the eye relief and ensure the scope is properly aligned for optimal accuracy.
Regularly check the tightness of all screws and connections.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact your local
retailer. Always ensure you have the latest information regarding safety guidelines and product updates.



Thank you for prioritizing safety while using the EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty Scope
Bases. Your compliance with these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases de
Mira EGW Remington 700, 722, 40X

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW diseñadas para
las escopetas Remington 700, 722 y 40X de acción corta. Este documento proporciona información importante
sobre el uso seguro del producto, precauciones específicas y procedimientos de instalación. Asegúrate de leer y
seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de mira estén instaladas correctamente antes de usar tu escopeta.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza solo anillas de mira compatibles con rieles Picatinny o Weaver.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada durante la instalación.
Guarda el producto en un lugar seguro y seco, lejos del alcance de niños y mascotas.
Si detectas un problema o daño en el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que la escopeta esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
No intentes modificar las bases de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su integridad y
seguridad.
Asegúrate de utilizar la herramienta adecuada (llave Torx) para apretar los tornillos, evitando el uso excesivo
de fuerza.
Aplica el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al instalar los tornillos.
Utiliza Loctite azul en los tornillos para asegurar que permanezcan en su lugar durante el uso.
Mantén las bases de mira limpias y libres de suciedad o residuos que puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: bases de mira, tornillos Torx y llave.
Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y en un área de trabajo segura.

Instalación:

Coloca las bases de mira sobre los agujeros de montaje del receptor de tu escopeta.
Alinea las bases de manera que coincidan con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos en los agujeros correspondientes y utiliza la llave Torx para apretarlos.
Aplica un torque de 20 pulgadaslibras a cada tornillo.
Añade una gota de Loctite azul a cada tornillo para asegurar su fijación.

Verificación:

Revisa que las bases de mira estén firmemente instaladas y que no haya movimiento.
Asegúrate de que no haya obstrucciones en el riel Picatinny que puedan interferir con la mira.

Uso:

Coloca tu mira en el riel Picatinny y ajusta según tus preferencias.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que la configuración sea adecuada.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites las bases de mira, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y acero.
Si es posible, recicla el material en instalaciones adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el uso de las Bases de Mira EGW, consulta con un
profesional de armas o un distribuidor autorizado. Asegúrate de seguir todas las directrices de seguridad y
regulaciones aplicables en tu área.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar de una
experiencia de tiro segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD
SCOPE BASES EGW

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette Heavy Duty EGW pour votre Remington 700, 722 ou 40X Action Courte. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision appropriée.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes ou inappropriées qui pourraient compromettre sa
sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation pour éviter tout risque de défaillance.
Montage : Assurezvous que les vis sont correctement serrées pour éviter le desserrage pendant l'utilisation.
Utilisation : Ne dépassez pas les recommandations de couple de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Surveillance : Inspectez régulièrement le montage de votre lunette pour vous assurer qu'il reste en bon état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx et un niveau à bulle.
Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Installation :

Positionnez la base sur le récepteur de votre fusil, en veillant à ce qu'elle soit bien alignée avec les
trous de montage d'origine.
Utilisez les vis à tête hexagonale Torx fournies pour fixer la base au récepteur.
Appliquez un couple de 20 pouceslbs lors du serrage des vis.
Ajoutez une goutte de loctite bleue sur les vis pour une sécurité accrue.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que la base est solidement fixée et qu'il n'y a pas de mouvement.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est correctement positionnée et stable.

Utilisation :

Ajustez la lunette selon vos préférences de tir.
Assurezvous que tous les réglages sont sécurisés avant d'utiliser l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Recyclez les matériaux en aluminium et en acier conformément aux réglementations locales.
Consultez votre centre de recyclage local pour les instructions spécifiques à l'élimination des produits en
métal.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer aux informations
de contact fournies par le fabricant ou le distributeur.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres
lors de l'utilisation de votre équipement. Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la
plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per le Basi per
Ottiche REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION
HD SCOPE BASES

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche Heavy Duty EGW Remington 700, 722, 40X Short Action. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto e secondo le istruzioni fornite.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurarsi che le basi siano installate correttamente secondo le istruzioni. Un'installazione
errata può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Montaggio delle Ottiche: Utilizzare esclusivamente anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili.
Coppia di Serraggio: Seguire le raccomandazioni di EGW per il serraggio delle viti a 20 pollicilbs e applicare
una goccia di Loctite blu.
Uso della Chiave Torx: Utilizzare solo la chiave Torx fornita per il montaggio. Non utilizzare utensili non
appropriati che potrebbero danneggiare le viti.
Controllo Periodico: Controllare regolarmente che le viti siano serrate e che non ci siano segni di movimento
delle ottiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verificare che il fucile sia scarico e non in uso prima di iniziare l'installazione.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusa la chiave Torx fornita.

Installazione delle Basi:

Posizionare le basi sulle aperture di montaggio del ricevitore del fucile.
Allineare le basi con i fori di montaggio esistenti.
Utilizzare le viti Torx per fissare le basi al ricevitore, assicurandosi che siano ben serrate ma non
eccessivamente.

Montaggio dell'Ottica:

Fissare l'ottica desiderata sulle basi utilizzando anelli Picatinny o Weaver.
Assicurarsi che l'ottica sia allineata correttamente e ben fissata.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controllare che tutto sia sicuro e stabile.
Effettuare un controllo finale delle viti per assicurarsi che non si siano allentate.

Uso dell'Ottica:

Utilizzare l'ottica in conformità con le linee guida del produttore per garantire prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti del prodotto.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; utilizzare i punti di raccolta designati per i materiali metallici e
plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare
l'assistenza.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e per garantire un uso sicuro e corretto delle basi per
ottiche Heavy Duty EGW Remington 700, 722, 40X Short Action.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstaw celowniczych EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty. Należy
pamiętać, że bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas korzystania z produktów związanych z bronią. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj podstaw celowniczych, jeśli są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Podczas montażu i demontażu używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Zastosuj moment obrotowy 20 cali lbs oraz kroplę niebieskiego loctite do śrub montażowych.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż podstaw celowniczych:

Upewnij się, że broń jest unieruchomiona i niezaładowana.
Zidentyfikuj fabryczne otwory montażowe na receiverze.
Umieść podstawy celownicze na otworach, upewniając się, że pasują do odpowiednich slotów.
Wkręć śruby Torx® w fabryczne otwory montażowe, stosując zalecany moment obrotowy.
Sprawdź, czy podstawy są stabilne i prawidłowo zamontowane.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu podstaw celowniczych, zamocuj celownik zgodnie z jego instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj stabilność montażu przed każdym użyciem.
Używaj celownika zgodnie z jego przeznaczeniem i zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych śmieciach, jeśli jest on uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem lub specjalistą.

Zachowanie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie podstaw celowniczych EGW
Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego korzystania z
produktu.
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REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD
SCOPE BASES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotteen turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ja ehjiä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiikarirenkaat.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja varastointia.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein säädetty ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ammuttaessa.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja tyhjillään ihmisistä ja eläimistä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Aseta kiikarirauta aseen vastaanottimeen.
Kiinnitä kiikarirauta Torxruuveilla. Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Suosittelemme 20 tuuman lbs vääntöä ja tippa sinistä Loctitea ruuveihin.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat paikoillaan ja tukevasti kiinni.

Käyttö

Säädä kiikaritähtäimen etäisyys silmästä tarpeen mukaan.
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein kohdistettu ennen ampumista.
Pidä kiikaritähtäin puhtaana ja hyvässä kunnossa.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi
ohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että saat
apua asiantuntevalta taholta.

Kiitos, että valitsit REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES tuotteen! Noudata näitä ohjeita
ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700, 722, 40X
SHORT ACTION HD SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du har valt REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES från EGW. Denna produkt
är designad för att ge dig en säker och pålitlig plattform för montering av kikarsikte på ditt vapen. För att säkerställa
säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsedd användning, som anges i bruksanvisningen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten till återförsäljaren eller tillverkaren.
Följ alltid lokala och nationella lagar och förordningar angående vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är korrekt installerade och åtdragna innan vapnet används.
Använd alltid rekommenderat vridmoment (20 tum lbs) och en droppe blå loctite för att säkerställa att
skruvarna sitter fast ordentligt.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av kikarsikte.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar kikarsikte.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg, inklusive Torx® nyckel och skruvar som följer med produkten.
Kontrollera att vapnet är oladdat och säkert.

Installation av scope bases:

Placera scope basen på mottagaren av vapnet.
Justera basen så att den är i linje med de fabriksmonterade kikarsiktesfästena.
Använd Torx® skruvarna för att fästa basen på mottagaren.
Dra åt skruvarna med det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på skruvarna för extra säkerhet.

Montering av kikarsikte:

Montera kikarsiktet på Picatinny eller Weaver ringarna.
Justera ögonavståndet enligt dina preferenser.
Kontrollera att kikarsiktet sitter fast ordentligt och är i linje med pipan.

Testa installationen:

Efter installationen, utför en säkerhetskontroll av vapnet och kikarsiktet.
Gör en testskjutning för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera alla förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när det gäller metall och plastkomponenter.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, se till att den destrueras på ett säkert sätt för att
förhindra oavsiktlig användning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet, installation eller användning av REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE
BASES, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Det är viktigt att du får korrekt information och
support för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Vänligen kom ihåg att alltid agera ansvarsfullt och säkert när du hanterar vapen och deras tillbehör. Din säkerhet och
andras säkerhet är av största vikt.
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Návod pro bezpečné používání montážních základů
EGW Remington 700, 722, 40X Short Action

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní základy EGW Remington 700, 722, 40X Short Action. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, pokyny pro instalaci a údržbu, a také informace o
tom, jak se zbavit výrobku, pokud to bude potřeba. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto návodu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání produktu se ujistěte, že máte na sobě vhodné ochranné pomůcky.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli neobvyklé chování při používání produktu, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s montážními základy dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám a možným zraněním.
Při instalaci se ujistěte, že jsou všechny šrouby správně utaženy podle doporučeného točivého momentu (20
palcových lbs) a že je použit modrý Loctite.
Neprovádějte žádné úpravy výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při používání optiky zajistěte, aby byla správně namontována a bezpečně upevněna.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Instalace:

Umístěte montážní základny na přijímač zbraně tak, aby byly otvory pro šrouby v souladu s otvory na
zbrani.
Pomocí Torx® šroubů připevněte montážní základny k přijímači a utáhněte je podle doporučení na 20
palcových lbs točivého momentu.
Použijte modrý Loctite na šrouby pro zajištění stability.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utaženy a zda montážní základny pevně
drží.
Použití: Při používání zbraně vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a doporučení výrobce zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a pravidly pro likvidaci odpadů.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dalších dotazů nebo potřebných informací se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici údaje o produktu, včetně modelu a výrobního čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědné používání našich výrobků.


